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Ihr FIREAL hat Transportschäden? 
Nehmen Sie jetzt Kontakt mit uns auf!
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in transit? Get in touch with us now!
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1 Feuerkonzentrator Fire concentrator
2 Anzünderschutz Ignition protection
3 Aschebehälter Ash container
4 Ofengehäuse Stove housing
5 Schutzbeutel Protective bag
6 Feueranzünder Firelighter
7 Pellets (300 g) Pellets (300 g)
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	 Vor Gebrauch 
	 unbedingt lesen.

Das Nichtbefolgen dieser Anweisungen 
kann zu schweren Verletzungen oder 
Todesfällen führen.
Verwenden Sie das Produkt erst, nach-
dem Sie die Bedienungsanleitung und 
die Warnhinweise gelesen haben.  
Andernfalls können schwere Verletzun-
gen und/oder Sachschäden auftreten.

WARNUNG! NUR FÜR 
DEN AUSSENBEREICH!

Dieses Gerät wurde speziell für den 
Einsatz im Garten entwickelt. Damit Sie 
lange Freude daran haben, empfehlen 
wir, es nur bei Temperaturen zwischen 
-10 und 45 °C zu verwenden und vor 
Nässe sowie Feuchtigkeit zu schützen.

DE

	 Please read 
	 before use.

Failure to follow these instructions 
may result in serious injury or death.
Only use the product after you have 
read the user manual and safety 
warnings. Failure to do so may result in 
serious injury and/or property damage.

WARNING! FOR OUTDOOR USE ONLY!

This device has been specifically de-
signed for use in the garden. To ensure 
long-lasting enjoyment, we recom-
mend using it only at temperatures 
between -10 and 45°C and protecting it 
from moisture and wet conditions.

EN

DEBEDIENUNGSANLEITUNG
MODELL 350 | 360

Bitte nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um die Bedienungs-
anleitung vor der ersten Nutzung sorgfältig durchzulesen. 
Bewahren Sie diese Anleitung anschließend an einem sicheren 
Ort auf, damit Sie jederzeit darauf zurückgreifen können.

Diese Anleitung ist ein wichtiger Bestandteil des Geräts, und 
wir empfehlen Ihnen, alle Hinweise und Vorgaben darin genau 
zu beachten. Bitte haben Sie Verständnis dafür, dass der Her-
steller keine Verantwortung für Schäden übernehmen kann, 
die durch unsachgemäße Verwendung entstehen.

Vielen Dank, dass Sie unseren Mikroofen sicher und bestim-
mungsgemäß verwenden!

F I R E A L
Mikroofen für Outdoor-Verwendungen
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Der Mikroofen FIREAL ist ausschließlich 
für den Außenbereich vorgesehen!
Verwenden Sie ihn nicht in geschlossenen Räumen oder unter 
überhängenden Strukturen oder Bäumen.
FIREAL darf nicht zur Beheizung von Innenräumen verwendet 
werden. Es kann sich giftiges Kohlenmonoxid bilden, das zu Er-
stickungsgefahr und möglicherweise zum Tod führen kann.

Gefahr für Kinder
Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Kinder vorgese-
hen. Es darf nur von Erwachsenen verwendet werden. FIREAL ist 
kein Spielzeug. Behandeln Sie FIREAL mit der gleichen Vorsicht 
wie ein offenes Feuer.
FIREAL wird während des Betriebs extrem heiß. Versuchen Sie 
niemals, FIREAL während des Betriebs oder bevor es vollständig 
abgekühlt ist, zu berühren oder zu bewegen. Jeder direkte 
Kontakt – ob unbeabsichtigt oder nicht – kann zu schweren 
Verletzungen führen.

Sicherheitsrichtlinien
Lehnen Sie keine Gegenstände an FIREAL an.
FIREAL muss immer mit dem mitgelieferten Ständer oder den 
Standfüßen verwendet werden, insbesondere wenn es auf Holz, 
Gras, PVC oder Verbundmaterialien steht.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie FIREAL auf oder in der 
Nähe von brennbaren Oberflächen verwenden. Die Nutzung auf 
Holz, Kunststoff, Verbundmaterialien oder anderen brennbaren 
Materialien erfolgt auf eigenes Risiko und kann zu Verkohlung 
oder Entzündung führen, wenn FIREAL nicht ausreichend erhöht 
oder isoliert ist.
Auch bei Verwendung des Ständers können sich Holz und andere 
brennbare Materialien in ihrer Qualität und Hitzebeständig-
keit stark unterscheiden. Erhöhen oder isolieren Sie FIREAL bei 
Bedarf zusätzlich mit der mitgelieferten Unterlage, um mögliche 
Schäden zu vermeiden.

Zünd- und Betriebswarnungen
Verwenden Sie kein Benzin, Feuerzeugbenzin oder andere leicht 
entzündliche Flüssigkeiten zum Anzünden oder Wiederan-
zünden von FIREAL. Dies kann zu schweren Verletzungen oder 

Sicherheitshinweise für die sichere Verwendung des Gerätes
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen aufmerksam durch und bewahren Sie diese auf.

Sachschäden führen, insbesondere wenn sich die Flüssigkeit am 
Boden sammelt.
Lassen Sie FIREAL niemals unbeaufsichtigt, während es in Be-
trieb ist, heiß ist oder abkühlt – insbesondere in der Nähe von 
brennbaren Oberflächen.
Lassen Sie FIREAL nicht über Nacht auf brennbaren Oberflächen 
stehen, auch wenn Sie glauben, dass es vollständig abgekühlt ist.

Wichtige Hinweise
FIREAL ist für die Verwendung mit natürlichen Brennstoffen (z. 
B. Holz, Pellets) ausgelegt und funktioniert mit anderen Brenn-
stoffen möglicherweise nicht ordnungsgemäß.
Verändern oder modifizieren Sie FIREAL in keiner Weise.
Lagern oder verwenden Sie kein Benzin oder andere brennbare 
Dämpfe oder Flüssigkeiten in der Nähe von FIREAL.
Tragen Sie keine entflammbare oder lose Kleidung, wenn Sie 
FIREAL benutzen.
Verwenden Sie FIREAL nicht bei starkem Wind.
Halten Sie alle elektrischen Kabel von FIREAL fern.
Beugen Sie sich nicht über FIREAL, wenn Sie es anzünden oder 
wenn es in Betrieb ist.

Nach längerer Nichtbenutzung
Überprüfen Sie FIREAL auf Beschädigungen oder Kreosotab-
lagerungen. Nutzen Sie das Gerät erst nach Durchführung der 
notwendigen Reparaturen oder Reinigungen.

Feuer löschen
Verwenden Sie kein Wasser, um das Feuer zu löschen, da dies zu 
Schäden an FIREAL und zu Verletzungen führen kann.
Entsorgen Sie Asche ordnungsgemäß in einem asche-sicheren 
Metallbehälter.
Beachten Sie, dass Asche Wärme speichern kann – eine erneute 
Entzündung kann auch nach mehreren Stunden auftreten.

Gefahrenhinweis
Schwere Verletzungen, Todesfälle und/oder Sachschäden können 
auftreten, wenn die oben genannten Anweisungen nicht genau 
befolgt werden. Der Benutzer übernimmt die volle Verantwor-
tung für die Sicherheit.

MONTAGE
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3. 4.

Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme 
alle beiliegenden Anweisungen und Warn-
hinweise vollständig durch. Dies gewähr-
leistet eine sichere Handhabung und die 
optimale Nutzung Ihres FIREAL.

1. Klappen Sie die Standbeine Ihres FIREAL vorsichtig nach 
außen. Achten Sie darauf, dass alle Beine fest und stabil 
sitzen.

2. Platzieren Sie FIREAL auf einer ebenen, stabilen und 
hitzebeständigen Oberfläche. Wichtig: Verwenden Sie 
immer die Standbeine, wenn Sie FIREAL entzünden, um 
Schäden an Ihrer Stellfläche zu vermeiden.

3.3. Legen Sie den Feuerkonzentrator auf den FIREAL mit 
der Oberseite nach oben auf. Dadurch wird die Flamme 
optimal nach oben gelenkt, was eine effiziente Sekun-
därverbrennung und ein schönes Flammenbild fördert.

4. Befüllen Sie die Brennkammer mit geeignetem  
Brennmaterial wie:

•  Daumenlangen, trockenen Holzstücken
•  Hochwertigen Hartholzpellets

Achten Sie darauf, dass das Material vollständig in den 
Brennraum passt. Verwenden Sie bei Bedarf einen natür-
lichen Anzünder. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung.



mit Holz mit Pellets

GEBRAUCH
ENINSTRUCTION MANUAL

MODEL 350 | 360

Please take a moment to read the user manual carefully be-
fore using the appliance for the first time.
Afterwards, keep this manual in a safe place so you can refer 
to it whenever needed.

This manual is an important part of the appliance, and we 
strongly recommend that you follow all instructions and gui-
delines precisely. Please understand that the manufacturer 
cannot accept responsibility for any damage resulting from 
improper use.

Thank you for using our micro stove safely and as intended!

F I R E A L
Micro Stove for Outdoor Use
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1. Anzünder platzieren
In die Mitte der Brennkammer legen.

2. Entzünden
Mit langem Feuerzeug anzünden und Anzündschutz 
aufsetzen.

3. Holz hinzufügen
Daumengroßes Anzündholz langsam beilegen.

4. Luftzufuhr beachten
Holz nie über die inneren Luftlöcher stapeln.

5. Nachlegen
Bei Bedarf nachlegen, damit die Flamme dauerhaft 
brennt.

1. Pellets einfüllen
Bis knapp unter die inneren Luftlöcher. Niemals höher 
befüllen – das stört die Luftzufuhr und erzeugt Rauch.

2. Anzünder platzieren
Mittig auf die Pellets legen.

3. Entzünden
Mit langem Feuerzeug den Anzünder anzünden.

4. Brennstart abwarten
Der Anzünder entfacht die Pellets selbstständig.

5. Nachlegen
Nur kleine Mengen (ca. 60 ml) nachfüllen. Zu viel auf 
einmal kann das Feuer ersticken und zu Rauch führen.



The FIREAL micro oven is intended for outdoor use only!
Do not use it indoors or under overhanging structures or trees.
FIREAL must not be used for indoor heating. Toxic carbon 
monoxide can accumulate, which may lead to suffocation 
or even death.

Risk to children
This product is not intended for use by children. It is for use 
by adults only. FIREAL is not a toy. Treat FIREAL with the 
same caution as an open fire.
FIREAL becomes extremely hot during operation.
Never touch or move FIREAL while it is operating or before 
it has fully cooled down. Any direct contact – accidental or 
otherwise – can result in severe burns or injury.

Safety guidelines
Do not lean any objects against FIREAL.
FIREAL must always be used with the provided stand or 
feet, especially when placed on wood, grass, PVC, or com-
posite materials.
Use extreme caution when operating FIREAL on or near 
flammable surfaces. Use on wood, plastic, composite 
materials, or other flammable surfaces is at your own risk 
and may result in scorching or ignition if FIREAL is not 
sufficiently elevated or insulated.
Even when using the stand, wood and other flammable 
materials can vary greatly in quality and heat resistance. 
If necessary, further elevate or insulate FIREAL using the 
supplied heat-resistant mat to prevent potential damage.

Ignition and operation warnings
Do not use gasoline, lighter fluid, or other flammable 
liquids to ignite or reignite FIREAL. This can cause serious 
injury or property damage, especially if liquid fuel accumu-

Safety Instructions for the Safe Use of the Device
Please read the following instructions carefully and keep them for future reference.

lates at the base.
Never leave FIREAL unattended while in use, cooling down, 
or still hot — especially near flammable surfaces.
Do not leave FIREAL on flammable surfaces overnight, even 
if you believe it has fully cooled.

Important information
FIREAL is designed for use with natural fuels such as wood 
and pellets. It may not function properly with other fuels.
Do not alter or modify FIREAL in any way.
Do not store or use gasoline or other flammable vapors or 
liquids near FIREAL.
Do not wear flammable or loose clothing while operating 
FIREAL.
Do not use FIREAL in windy conditions.
Keep all electrical cables away from FIREAL.
Do not lean over FIREAL when lighting or operating it.

After extended periods of non-use
Inspect FIREAL for damage or creosote buildup before use. 
Only operate it after completing any necessary cleaning or 
repairs.

Extinguishing the fire
Do not use water to extinguish the fire, as this could dama-
ge FIREAL and cause injury.
Dispose of ash properly in a heat-resistant metal container.
Keep in mind that ash can retain heat for several hours or 
even days, creating a potential fire hazard.

Hazard warning
Severe injury, death, and/or property damage can result 
from failure to follow the above instructions. The user 
assumes full responsibility for safe operation.

ASSEMBLY
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1. 2.

3. 4.

Before using your FIREAL for the first time, 
read all accompanying instructions and sa-
fety warnings thoroughly. This ensures safe 
operation and optimal use of your FIREAL.

1. Carefully fold out the legs of your FIREAL. Make sure 
all legs are securely and stably positioned.

2. Place the FIREAL on a flat, stable, and heat-resistant 
surface. Important: Always use the legs when igniting 
the FIREAL to avoid damage to the surface underneath.

3.3. Place the fire concentrator on top of the FIREAL with 
the top side facing up. This directs the flame upward, 
promoting efficient secondary combustion and an 
attractive flame pattern.

4. Fill the combustion chamber with suitable fuel such as:

•  Thumb-sized, dry wood pieces
•  High-quality hardwood pellets

Make sure the material fits completely inside the com-
bustion chamber. If necessary, use a natural firelighter. 
Ensure sufficient ventilation.



1. Place firelighter
Center it in the combustion chamber.

2. Ignite
Use a long lighter and place the flame guard on top.

3. Add wood
Slowly add thumb-sized kindling.

4. Maintain airflow
Never stack wood above the inner air holes.

5. Refuel as needed
Keep the flame burning brightly.

1. Fill pellets  
Up to just below the inner air holes. Never overfill—
this blocks airflow and causes smoke.

2. Place firelighter
Center it on top of the pellets.

3. Ignite
Use a long lighter to light the firelighter.

4. Let it burn
The firelighter will ignite the pellets on its own.

5. Refuel carefully
Add only small amounts (about 60 ml) at a time. Too 
much can smother the fire and produce smoke.

	 Entsorgung und 
	 Umweltschutz
	
Bitte helfen Sie mit, unsere Umwelt zu schützen. Entsorgen Sie 
das Gerät nicht im Hausmüll, sondern führen Sie es der Wert-
stoffsammlung zu, sofern dies in Ihrer Region möglich ist.
Da FIREAL überwiegend aus Metall besteht, kann das Gerät in 
der Regel sortenrein recycelt werden. Bringen Sie es dazu zu 
einer autorisierten Sammelstelle für Altmetall oder geben Sie 
es bei Ihrem lokalen Recyclinghof ab.
Verpackungsmaterialien wie Karton oder Papier können dem 
Altpapier, Kunststoffteile der gelben Tonne oder einem ent-
sprechenden Sammelsystem zugeführt werden.
 
Hinweis: Bitte entfernen Sie vor der Entsorgung alle brenn-
baren Rückstände (z. B. Asche oder Rußreste) vollständig. 
Entsorgen Sie Asche nur in einem nicht brennbaren Behäl-
ter, sobald sie vollständig abgekühlt ist.
Durch die sachgerechte Entsorgung leisten Sie einen wichti-
gen Beitrag zum Umweltschutz und zur Wiederverwertung 
wertvoller Rohstoffe.

Garantiebedingungen
Die Monster24 GmbH gewährt auf das Gerät FIREAL eine 
Garantie von 24 Monaten ab Kaufdatum für Material- und 
Herstellungsfehler bei sachgemäßem Gebrauch. Im Garantie-
fall ist das Gerät zusammen mit einem Kaufbeleg und einer 
Fehlerbeschreibung gut verpackt an unseren Kundendienst 
zu senden. Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden 
durch Verschleiß, unsachgemäße Nutzung, fehlende Pflege 
sowie Eingriffe durch Dritte. Die gesetzlichen Gewährleis-
tungsrechte bleiben von dieser Garantie unberührt.

Monster24 GmbH, Westallee 70, 49661 Cloppenburg

	 Disposal and
	 Environmental protection
	
Please help protect our environment. Do not dispose of this 
device with household waste. Instead, take it to a designa-
ted recycling collection point, if available in your area.
As FIREAL is made primarily of metal, the unit can usually 
be recycled as scrap metal. Please bring it to an authorized 
metal recycling facility or your local recycling center.
Packaging materials such as cardboard or paper should 
be disposed of in paper recycling, and plastic parts in the 
appropriate recycling bin.

Note: Before disposal, be sure to remove all combustible 
residues (e.g., ash or soot). Dispose of ash only in a non-
combustible container, and only after it has completely 
cooled.
Proper disposal helps protect the environment and supports 
the recycling of valuable resources.

Warranty Terms
Monster24 GmbH provides a 24-month warranty from the 
date of purchase for the FIREAL device, covering material 
and manufacturing defects that occur under proper and 
intended use. In the event of a warranty claim, the device 
must be securely packaged and sent to our customer ser-
vice along with proof of purchase and a description of the 
issue. The warranty does not cover damage caused by wear 
and tear, improper use, lack of maintenance, or unauthori-
zed modifications. Your statutory rights remain unaffected 
by this manufacturer’s warranty.

Monster24 GmbH, Westallee 70, 49661 Cloppenburg

Kunden-Service
Customer Service

Monster24 GmbH  |  Westallee 70  |  49661 Cloppenburg  |  Germany
Tel. +49 176 7676 1063  |  E-Mail  info@monster24.de  |  www.monster24.de

with Wood with Pellets
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Folge uns und entdecke mehr!
Follow us to discover more!

@monster24.de


